
Acțiune introdusă la 13 martie 2008 — Comisia
Comunităților Europene/Regatul Spaniei

(Cauza C-113/08)

(2008/C 116/29)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
domnul M. A. Rabanal Suárez și doamna P. Dejmek, agenți)

Pârât: Regatul Spaniei

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că, neadoptând toate actele cu putere de
lege și actele administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2006/49/CE a Parlamentului European și a Consi-
liului din 14 iunie 2006 privind rata de adecvare a capita-
lului întreprinderilor de investiții și al instituțiilor de
credit (1) și în special pentru a se conforma articolului 17,
articolelor 22-25, articolului 30, articolului 33, artico-
lului 35, articolului 40, articolului 41, articolului 43, artico-
lului 44, articolului 50, anexelor I și II și anexei VII sau, în
orice caz, necomunicând prevederile respective către
Comisie, Spania nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul directivei menționate;

— obligarea Regatului Spaniei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Termenul prevăzut pentru transpunerea Directivei 2006/49/CE
în dreptul intern a expirat la 31 decembrie 2006.

(1) JO L 177, p. 201, Ediție specială 06/vol. 9, p. 203.

Acțiune introdusă la 17 martie 2008 — Comisia
Comunităților Europene/Republica Elenă

(Cauza C-117/08)

(2008/C 116/30)

Limba de procedură: greaca

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: M.
Condou-Durande și L. Pignataro)

Pârâtă: Republica Elenă

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea sau, în orice caz,
prin necomunicarea către Comisie a actelor cu putere de lege
și a actelor administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2005/62/CE a Comisiei din 30 septembrie 2005
de punere în aplicare a Directivei 2002/98/CE a Parlamen-
tului European și a Consiliului privind standardele și specifi-
cațiile comunitare referitoare la un sistem de calitate pentru
unitățile de transfuzie sangvină (1), Republica Elenă nu și-a
îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive;

— obligarea Republicii Elene la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Termenul prevăzut pentru transpunerea Directivei 2005/62/CE
în dreptul intern a expirat la 31 august 2006.

(1) JO L 256, 1.10.2005, p. 41, Ediție specială, 15/vol. 15, p. 182.

Acțiune introdusă la 19 martie 2008 — Comisia
Comunităților Europene/Republica Elenă

(Cauza C-121/08)

(2008/C 116/31)

Limba de procedură: greaca

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: M.
Condou-Durande și L. Pignataro)

Pârâtă: Republica Elenă

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea sau, în orice caz,
prin necomunicarea către Comisie a actelor cu putere de lege
și a actelor administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2005/61/CE a Comisiei din 30 septembrie 2005
de punere în aplicare a Directivei 2002/98/CE a Parlamen-
tului European și a Consiliului în ceea ce privește cerințele
de trasabilitate și notificarea incidentelor și a reacțiilor
adverse grave (1), Republica Elenă nu și-a îndeplinit obliga-
țiile care îi revin în temeiul acestei directive;

— obligarea Republicii Elene la plata cheltuielilor de judecată.
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